
Vedlegg 2 

I denne oppgåva er det særleg to feilkodar det har vore aktuelt å sjå på: INV (underinversjon), 

OINV (overinversjon). Sidan inversjonsfeil ofte er knytt til feil plassering av adverbial, har 

eg òg sett på desse feilkodane: MCA (feil plassering av adverb i hovudsetning) og SCA (feil 

plassering av adverb i undersetning).  

 

Feilkode for informantane med tysk som S2:  

[<sic> & attributes- = "type=(O)" & attributes- = "desc=(.*)"] \ <> \\ <del> :: language3 = 

"tysk" & language = "engelsk" & cefrscore = "B2|B2/C1|C1"  

 

Feilkode for informantane med fransk som S2: [<sic> & attributes- = "type=(O)" & 

attributes- = "desc=(.*)"] \ <> \\ <del> :: language4 != "tysk" & language3 = "fransk" & 

language = "engelsk" & cefrscore = "B2|B2/C1|C1"  

Desse kodane har eg fått etter personleg kommunikasjon med Hilde Johansen. 

 


